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公 證 署 公 告 及 其 他 公 告   ANÚNCIOS NOTARIAIS E OUTROS

海 島 公 證 署

CARTÓRIO NOTARIAL
DAS ILHAS

證 明 書

CERTIFICADO

澳門漳州商會

為公布的目的，茲證明上述社團的

設立章程文本自二零一一年十二月十六

日起，存放於本署之“2011年社團及財
團儲存文件檔案”第4/2011/ASS檔案組
第101號，有關條文內容載於附件。

澳門漳州商會

Zhangzhou Chamber of Commerce, 
Macau

章程

第一章  

總則

第一條——本會中文名稱為：澳門

漳州商會（中文簡稱澳漳商會）；

英文名稱為：Zhangzhou Chamber 
of Commerce, Macau。

第二條——本會性質：由漳州籍或

與漳州相關人士在澳門各商業領域的個

人及單位自願組成的具有法律資格的非

營利社會組織。其存續不設期限。

第三條——本會宗旨：以澳門基本

法為準則，依法進行活動，遵守本澳及

中國法律政策與法規，遵守社會道德風

尚，服務會員維護會員的合法權益，發

揮商業橋樑紐帶作用，積極促進澳門與

各地的經濟建設。

第四條——本會會址：澳門馬場北

大馬路303號華景園2座3N。

第二章  

會務範圍

第五條——本會服務範圍：

1.  動員會員積極參與本澳及各地的
經濟建設。

2.  推動社會經濟體制，逐步完善及
全面發展。

3.  促進各會員單位利用自身平臺，
資訊共用，整合資源，共謀發展。

4.  維護會員的合法權益，排憂解
難，協調關係，增強凝聚力。

5.  引導會員弘揚中華傳統美德，互
利互惠，熱心參與社會公益事業。

6. 開展專業培訓，拜訪及商業考
察，不斷提升會員素質及水準。

7. 為會員提供法律諮詢服務，承辦
政府及有關部門委託事項。

第三章  

會員

第六條——在澳門經商之漳州籍人士

（含相關人士），各地經濟成分企業、

事業單位，經濟工作者、學者及管理人

員等，承認本會章程，均可申請入會。

第七條——會員的權利：

1. 本會的選舉權、被選舉權和表決
權。

2. 參加本會各項活動。

3. 享受本會各項服務的優先權。

4. 向本會反映意見，要求建議和批
評。

5. 入會自願，退會自由。

第八條——會員有以下義務：

1.  遵守本會章程；

2.  執行本會決議；

3. 辦理商會委託事項；

4. 維護商會合法權益。

第四章

組織機構及負責人產生及罷免

第九條——會員大會選舉會長一

人，常務副會長一人，副會長一人。

第十條——會長需具備之條件：

1.  愛國、愛澳、大公無私、勇於奉
獻。

2.  在本團體業務領導內有較大影
響。

3.  其年齡不大於70歲。

第十一條——本會會長為本會法人

代表。

第十二條——會長行使下列職權：

1.  檢查會員大會理事會決議的落實
情況。

2. 代表商會簽署有關重要文件。

第十三條——本會原則是民主集中

制

會員大會為本會最高權力機構，其

職責是：

1. 制定和修改章程。

2. 選舉和罷免領導架構成員。

3. 討論決定重大、重要事項。

第十四條——會員大會須有2/3以上
會員出席方能召開，其表決須到會會員

半數以上通過方能生效。

第十五條——會員大會每屆3年，理
事會是會員大會的執行機構，對會員大

會負責。

第十六條——會員大會每年最少召

開一次，並且八天前以掛號信方式通知

（通知內容包括：大會議題、開會時

間、地點等）。

第十七條——理事會選舉理事長一

人，副理事長一人，理事三人。

第十八條——理事會的職責是：

1. 執行會員大會的決議。

2. 籌備召開會員大會。

3. 向會員大會報告工作和財務狀
況。

4. 決定會員的吸收和除名。

5. 領導本團體各機構開展工作。

6. 制定內部管理制度。

第十九條——理事會須有2/3以上理
事出席方能召開，其表決須經到會理事

2/3以上表決通過方能生效。

第二十條——監事會機構，監事會

對會員大會負責。

maggie
Stamp
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監事會設監事長一名，副監事長一

名，監事三名。

監事會的職權是：

1. 對本會財務進行監督審核。

2. 對理事會及會長的議事規則進行
監督審查。

第二十一條——經監事會2/3人數同
意可以提出罷免理事以上成員的動議，

經理事會研究後提交會員大會表決。

第二十二條——會務經費：

募捐所得及政府撥款，可做會務經

費及活動費用。但不收會員費及會員年

費。 

第五章  

附則

第二十三條——本章程的解釋權屬

本會的理事會。

第二十四條——修改章程必須經出

席會員大會3/4以上同意方可進行。

第二十五條——解散本會要經大會

成員3/4以上贊同方可進行。

第二十六條——本章程以澳門特別

行政區登記核准之日起生效。

二零一一年十二月十六日於海島公

證署

二等助理員 束承玫Chok Seng Mui

（是項刊登費用為 $2,476.00）

(Custo desta publicação $ 2 476,00)

私 人 公 證 員

CARTÓRIO PRIVADO                            
MACAU

證 明 書

CERTIFICADO

茲證明本文件共6頁與存放於本署
“2011年社團及財團文件檔案組”第1卷
第18號文件之“陳明金後援會”章程原
件一式無訛。

Certifico, que o presente documento de 
seis folhas, está conforme o original do exem-
plar da alteração dos estatutos da associação 
denominada“陳明金後援會”, depositado 
neste Cartório, sob o número dezoito no 
maço número um de documentos de associa-
ções e fundações do ano de dois mil e onze.

陳明金後援會章程

第一章

名稱、宗旨及會址

第一條——本會名稱：

中文名為“陳明金後援會”。

本會乃非牟利團體。

第二條——宗旨：

本會宗旨為“愛國愛澳、積極參與

社會事務活動，倡導積善成德，友愛互

助精神，為構建和諧社會貢獻力量。”

第三條——會址：澳門馬場海邊馬

路73-97號麗華新邨第二座三樓303室。

第二章

會員的資格、權利與義務

第四條——（一）凡認同本會宗旨

及願意遵守本會章程之成年人士，須依

手續填寫表格，由理事會審核認可，在

繳納入會會費後，即可成為會員。

（二）本會會員有權參加會員大

會；有選舉權及被選舉權；參加本會

舉辦之一切活動及享有本會一切福利及

權利；有權對本會的會務提出批評和建

議；會員有退會的自由，但應向理事會

提出書面申請。

（三）會員有義務遵守本會的章程

並執行本會會員大會和理事會的決議；

積極參與、支持及協助本會舉辦之各項

活動，推動會務發展及促進會員間之互

助合作；按時繳納會費及其他應付之費

用；不得作出任何有損害本會聲譽之行

為。

第三章

組織及職權

第五條——本會的組織架構為：

（一）會員大會；

（二）理事會；

（三）監事會。

第六條——會員大會：

（一）本會的最高權力機構是會員

大會。設有會長一名，副會長若干名。

會長兼任會員大會召集人。副會長協助

會長工作，若會長出缺或因故不能執行

職務，由其中一名副會長暫代其職務。

（二）其職權為：修改本會章程及

內部規章；制定本會的活動方針；審理

理監事會之年度工作報告與提案。

（三）會員大會每年召開一次平常

會議，由會長或副會長召開。在必要情

況下應理事會或不少於二分之一會員以

正當理由提出要求，亦得召開特別會

議。會員大會成員每屆任期三年。

（四）大會之召集須最少提前八日

以掛號信方式為之，或最少提前八日透

過簽收之方式而為之，召集書內應指出

會議之日期、時間、地點及議程。

第七條——理事會：

（一）理事會成員由會員大會選

出。理事會設理事長一名，副理事長及

理事若干名，且人數必須為單數，每屆

任期三年。

（二）理事會可下設若干個工作機

構，以便執行理事會決議及處理本會日

常會務；工作機構領導及其他成員由任

一名理事提名，獲理事會通過後以理事

會名義予以任命。

（三）其職權為：執行會員大會之

決議及一切會務；主持及處理各項會務

工作；直接向會員大會負責，及向其提

交工作（會務）報告，及接受監事會對

工作之查核。

第八條——監事會：

（一）監事會由會員大會選出。監

事會設監事長一名，副監事長及監事若

干名，且人數必須為單數，每屆任期三

年。

（二）其職權為：監事會為本會會

務的監察機構。監督理事會一切行政執

行，以及監察理事會的運作及查核本會

之財產；監督各項會務工作之進展，就

其監察活動編制年度報告；稽核理事會

之財政收支及檢查一切賬目及單據之查

對；審查本會之一切會務進行情形及研

究與促進會務之設施。

第四章

經費

第九條——本會為不牟利社團。本

會活動經費的主要來源：一是會員交納

會費；二是接受來自各方的贊助捐款設

立會務基金；三是具體活動籌辦單位的

籌款。

第五章

召集

第十條——大會之召集須最少提前

八日以掛號信方式為之，或最少提前八
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日透過簽收之方式而為之，召集書內應

指出會議之日期、時間、地點及議程。

第六章

章程修改

第十一條——本章程經會員大會通

過後施行。章程的修改，須獲出席會員

四分之三之贊同票的代表通過方能成

立。

第七章

解散

第十二條——本會解散的決議，須

獲全體會員四分之三之贊同票。

第八章

附則

第十三條——本會章程之解釋權屬

會員大會；本會章程由會員大會通過之

日起生效，若有未盡善之處，由會員大

會討論通過修訂。

第十四條——本章程所未規範事宜，

概依澳門現行法律執行。

私人公證員 馮建業

Cartório Privado, em Macau, aos dezas-
seis de Dezembro de dois mil e onze. — O 
Notário, Fong Kin Ip.

（是項刊登費用為 $2,075.00）

(Custo desta publicação $ 2 075,00)
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新世界第一渡輪服務（澳門）有限公司

（於英屬處女島註冊成立之有限公司）

資產負債表於二零一一年六月三十日

 港幣 港幣

附註：

新世界第一渡輪服務（澳門）有限公司（“本公司”）是一所於英屬處女島註冊之有限公司。恆達環球有限公司（“恆達環

球”）是一所在香港註冊之有限公司，是本公司同系附屬公司並於澳門設有分公司。恆達環球亦持有澳門（外港）與香港海上客

運服務特許經營權（“經營權”）。於二零零一年八月二十一日，公司與恆達環球簽訂一項管理協議（“協議”）。該協議約定

由本公司管理恆達環球之澳門（外港）與香港海上客運服務。於二零零九年八月十四日，經營權由恆達環球轉移至另一同系附屬

公司，新渡輪海上客運（澳門）有限公司（“新渡輪”）。新渡輪為一所在澳門註冊之有限公司。本公司亦與新渡輪重新簽訂一

項管理協議，繼續由本公司管理該澳門（外港）與香港海上客運服務。因此，該客運服務營運的財務狀況已反映在本公司之賬目

中。

董事會代表：蔡柏榮先生     會計經理：許立生先生

澳門，二零一一年九月二日

摘要財務報表的獨立核數師報告

致新世界第一渡輪服務（澳門）有限公司全體股東 
（於英屬處女島註冊成立之有限公司） 

新世界第一渡輪服務（澳門）有限公司（「貴公司」）截至二零一一年六月三十日止年度隨附的摘要財務報表乃撮錄自 貴
公司及其附屬公司（以下合稱「貴集團」）截至同日止年度的已審核財務報表。摘要財務報表由 貴公司於二零一一年六月三十
日止的資產負債表組成，董事須對該等摘要財務報表負責。我們的責任是對摘要財務報表是否在所有重要方面均與已審核財務報

表符合一致，發表意見，僅向全體股東報告，除此之外本報告別無其他目的。我們不會就本報告的內容向任何其他人士負上或承

擔任何責任。

我們按照澳門特別行政區政府頒布的《核數準則》和《核數實務準則》審核了 貴集團截至二零一一年六月三十日止年度的
財務報表，並已於二零一一年九月二日就該財務報表發表了無保留意見的核數師報告。

上述已審核的財務報表由二零一一年六月三十日的合併及公司資產負債表以及截至該日止年度的合併損益表、合併綜合收益

表、合併權益變動表和合併現金流量表組成，亦包括重大會計政策的摘要和解釋附註。

我們認為，摘要財務報表在所有重要方面，均與上述已審核的財務報表符合一致。
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為更全面了解 貴公司及 貴集團的財務狀況和 貴集團的經營結果以及核數工作的範圍，隨附的摘要財務報表應與已審核
的財務報表以及獨立核數師報告一併閱讀。

張佩萍

註冊核數師

羅兵咸永道會計師事務所

澳門，二零一一年九月二日

管理層報告書

新世界第一渡輪服務（澳門）有限公司（「新渡輪（澳門）」）自2000年投入服務以來，提供往來澳門及香港尖沙咀的跨境
渡輪服務，積極實踐「服務優質 乘客第一」的企業精神。

過去一年，儘管環球經濟持續動盪，油價仍屬偏高及市場上競爭日趨激烈，但新渡輪（澳門）仍一如去年，繼續秉持集團

「服務優質 乘客第一」的承諾，竭力強化船隊及提升服務水平，力臻至善。在優秀團隊的共同努力及因時制宜的營運策略下，新
渡輪（澳門）在財務方面的表現亦見改善。

隨著澳門確立以休閒旅遊為中心的發展方向，新渡輪（澳門）將會繼續積極作出配合，不斷優化服務質素及船隊裝備，為打

造澳門成為世界級的休閒旅遊中心作出貢獻。

NEW WORLD FIRST FERRY SERVICES (MACAU) LIMITED
(Constituída nas British Virgin Islands com responsabilidade limitada)

Balanço em 30 de Junho de 2011

  HK$  HK$

Notas: 

A New World First Ferry Services (Macau) Limited (a «Sociedade») foi constituída nas Ilhas Virgens Britânicas com responsabilidade 
limitada. A Firmwin World Limited («Firmwin») foi constituída em Hong Kong com responsabilidade limitada. A Firmwin tem uma sucur-
sal em Macau e é subsidiária da mesma entidade que a Sociedade. Em 21 de Agosto de 2001, a Sociedade assinou um contrato de prestação 
de serviços com a Firmwin para efectuar transporte marítimo entre Hong Kong e Macau em nome da Firmwin. Em 14 de Agosto de 2009, 
o direito de operar serviços de transporte marítimo entre Hong Kong e Macau foi transferido para a New Ferry — Marine Transportation 
of Passengers (Macau), Limited («NFMTP»), uma subsidiária da mesma entidade que a Sociedade e foi constituída em Macau com res-
ponsabilidade limitada. Assim, na mesma data, a Sociedade assinou um contrato de prestação de serviços com a NFMTP para continuar a 
efectuar transporte marítimo entre Hong Kong e Macau em nome da NFMTP. Consequentemente, os resultados operacionais dos serviços 
de transporte marítimo foram incluídos nas demonstrações financeiras da Sociedade.

O Representante do Conselho da Administração: Alex P. W. Choi	 O Gerente da Contabilidade: Edmond L. S. Hui

Macau, aos 2 de Setembro de 2011.
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Relatório do auditor independente sobre as demonstrações financeiras resumidas 

Para os accionistas da New World First Ferry Services (Macau) Limited
(Constituída nas British Virgin Islands com responsabilidade limitada)

As demonstrações financeiras resumidas anexas da New World First Ferry Services (Macau) Limited (a Sociedade) referentes ao exer-
cício findo em 30 de Junho de 2011 resultam das demonstrações financeiras auditadas da Sociedade e das suas subsidiárias (o Grupo) refe-
rentes ao exercício findo naquela data. Estas demonstrações financeiras resumidas, as quais compreendem o balanço da Sociedade em 30 de 
Junho de 2011, são da responsabilidade do Conselho de Administração da Sociedade. A nossa responsabilidade consiste em expressar uma 
opinião, unicamente endereçada a V. Ex.as enquanto accionistas, sobre se as demonstrações financeiras resumidas são consistentes, em todos 
os aspectos materiais, com as demonstrações financeiras auditadas da Sociedade, e sem qualquer outra finalidade. Não assumimos responsa-
bilidade nem aceitamos obrigações perante terceiros pelo conteúdo deste relatório.

Auditámos as demonstrações financeiras referentes ao exercício findo em 30 de Junho de 2011 de acordo com as Normas de Auditoria 
e Normas Técnicas de Auditoria emitidas pelo Governo da Região Administrativa Especial de Macau, e expressámos a nossa opinião sem 
reservas sobre estas demonstrações financeiras, no relatório de 2 de Setembro de 2011.

As demonstrações financeiras auditadas compreendem o balanço individual e consolidado da Sociedade em 30 de Junho de 2011, a de-
monstração consolidada dos resultados, a demonstração consolidada do rendimento integral, a demonstração consolidada de alterações no 
capital próprio e a demonstração consolidada dos fluxos de caixa do exercício findo naquela data, e um resumo das principais políticas con-
tabilísticas e outras notas explicativas.

Em nossa opinião, as demonstrações financeiras resumidas são consistentes, em todos os aspectos materiais, com as demonstrações finan-
ceiras auditadas.								      

Para uma melhor compreensão da posição financeira da Sociedade e do Grupo e dos resultados das operações do Grupo, e do âmbito da 
nossa auditoria, as demonstrações financeiras resumidas devem ser lidas em conjunto com as demonstrações financeiras auditadas e com o 
respectivo relatório do auditor independente.								      

Cheung Pui Peng Grace								      

Auditor de contas 								      

PricewaterhouseCoopers 								      

Macau, aos 2 de Setembro de 2011.

Relatório à Gerência

New World First Ferry Services (Macau) Limitada «First Ferry (Macau)», desde o ano de 2000,  oferece transporte marítimo a passagei-
ros entre Macau e Tsim Sha Tsui em Hong Kong sempre com o lema «Excelência em qualidade e cliente em primeiro lugar». 

Neste ano que se passa, mesmo com a instabilidade económica global, aumento do preço do petróleo e ultra competitividade do merca-
do, a First Ferry (Macau) persistiu com seu lema e compromisso com «Excelência em qualidade e cliente em primeiro lugar», reforçando 
a frota e praticando melhoria contínua do nível de serviços. Assim, com o excelente esforço da equipa, aumento da qualidade de serviços e 
compaixão tornou-se possível a melhoria da posição financeira da First Ferry (Macau). 	

Com o intuito de tornar Macau num centro de lazer e turismo mundial. A First Ferry (Macau) não medirá esforços para continuar a co-
ordernar e optimizar continuamente a qualidade dos seus serviços e frota.							     

（是項刊登費用為 $5,885.00）

(Custo desta publicação $ 5 885,00)
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滙業保險股份有限公司

根據一九九七年六月三十日第27/97/M號法令第八十六條第一款之公告

資產負債表

二零一零年十二月三十一日

											           澳門幣
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澳門幣



N.º 52 — 28-12-2011	 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE	 13959

營業表（非人壽）

二零一零年度

借方                                                                                                澳門幣
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貸方                                                                                                澳門幣

損益表

二零一零年度

              澳門幣

 會計 董事會主席

 何聰穎 區宗傑

二零一一年三月二十八日於澳門

董事會報告書

在二零一零年，本公司毛保費收益為約澳門幣壹千伍佰萬元，淨保費收入比去年增加百分之十六，整體純利減少約澳門幣拾

貳萬元，此乃歸於整體行政費用支出增加。

藉此，董事會謹提呈截至二零一零年十二月三十一日止該年度經審計之帳目、財務報表，以及盈餘運用建議書如下：

澳門幣

淨差額                     2,700,888

撥作法定儲備金             （550,000）

結餘撥轉下年度             2,150,888

董事會主席                                                 

區宗傑　　　謹啟                                                      

二零一一年三月二十八日於澳門                                     
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主要股東名單：                                                               

滙業銀行有限公司    99.87%                                                    

本公司主要組織：                                                        

股東大會執行委員會：

滙業銀行有限公司 主席 

梁子平先生 副主席

劉兆倫先生 秘書 

董事會：                                    

區宗傑先生 主席 

劉繼興先生 董事 

劉兆倫先生 董事 

梁子平先生 董事 

梁潤燕小姐 董事 

楊振榮先生 董事

歐陽志強先生 董事

獨任監事：

余廣靈先生                                                                     

獨任監事意見撮要

本公司之資產負債表、營業表及損益表，乃按照澳門現行法例而編製，並經核數師審核，清楚顯示本公司於二零一零年十二

月三十一日止之真實財政狀況及營業結果。

獨任監事　余廣靈　謹啟

二零一一年十一月一日於澳門

核數師意見撮要

本核數師樓已按照澳門特別行政區現行之核數準則完成審核匯業保險股份有限公司截至二零一零年十二月三十一日止之年度

財務報表，並已於二零一一年三月二十八日就該份財務報表發表了無保留意見的核數師報告書。

我們已將董事會為公佈而編製之財務報表摘要與上述經審核之財務報表作比較。

我們認為，上述財務報表摘要與上述經審核之財務報表是一致的。

鮑文輝註冊核數師樓

Manuel Basilio

二零一一年三月二十八日於澳門

（是項刊登費用為 $8,560.00）

(Custo desta publicação $ 8 560,00)
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印 務 局
澳 門 法 例

IMPRENSA OFICIAL
Legislação de Macau

1979 訓令 $  15.00
1979 法令 $  50.00
1980 法令 $  30.00
1981 法令 $  30.00
1982 法令 $  70.00
1983 法令 $  70.00
1984 法令 $  90.00
1985 法令 $120.00
1986 法令 $  90.00
1987 法律、法令及訓令 $120.00
1988 法律、法令及訓令 $230.00
1989 法律、法令及訓令 $300.00
1990 法律、法令及訓令 $280.00
1991 法律、法令及訓令 $250.00
1992 法律、法令 上半年 $110.00

及訓令 下半年 $180.00
1993 法律、法令 上半年 $180.00

及訓令 下半年 $250.00
1994 法律、法令 上半年 $200.00

及訓令 下半年 $450.00
1995 法律、法令 上半年 $360.00

及訓令 下半年 $350.00
1996 法律、法令 上半年 $220.00

及訓令 下半年 $370.00
1997 法律、法令 上半年 $170.00

及訓令 下半年 $200.00
1998 法律、法令 上半年 $170.00

及訓令 下半年 $350.00
1999 法律、法令及訓令 上半年 $250.00
1999 法律、法令及訓令 第三季 $180.00
1999 法律、法令及訓令

（中文版） 十月一日至十二月十九日 $220.00

1979 Portarias $   15,00
1979 Decretos-Leis $   50,00
1980 Decretos-Leis $   30,00
1981 Decretos-Leis $   30,00
1982 Decretos-Leis $   70,00
1983 Decretos-Leis $   70,00
1984 Decretos-Leis $   90,00
1985 Decretos-Leis $ 120,00
1986 Decretos-Leis $   90,00
1987 Leis, Decretos-Leis e Portarias $ 120,00
1988 Leis, Decretos-Leis e Portarias $ 230,00
1989 Leis, Decretos-Leis e Portarias $ 300,00
1990 Leis, Decretos-Leis e Portarias $ 280,00
1991 Leis, Decretos-Leis e Portarias $ 250,00
1992 Leis, Decretos-

-Leis e Portarias
I Semestre
II Semestre

$ 110,00
$ 180,00

1993 Leis, Decretos-
-Leis e Portarias

I Semestre
II Semestre

$ 180,00
$ 250,00

1994 Leis, Decretos-
-Leis e Portarias

I Semestre
II Semestre

$ 200,00
$ 450,00

1995 Leis, Decretos-
-Leis e Portarias

I Semestre
II Semestre

$ 360,00
$ 350,00

1996 Leis, Decretos-
-Leis e Portarias

I Semestre
II Semestre

$ 220,00
$ 370,00

1997 Leis, Decretos-
-Leis e Portarias

I Semestre
II Semestre

$ 170,00
$ 200,00

1998 Leis, Decretos-
-Leis e Portarias

I Semestre
II Semestre

$ 170,00
$ 350,00

1999 Leis, Decretos-
-Leis e Portarias I Semestre $ 250,00

1999 Leis, Decretos-
-Leis e Portarias III Trimestre $ 180,00

1999 Leis, Decretos-
-Leis e Portarias
(versão portuguesa) 1 Out. a 19 Dez. $ 220,00

印 務 局
Imprensa Oficial

每 份 售 價 $141.00

PreÇo deste nÚMero $ 141,00

1999 法律、行政法規及其他 十二月二十日至三十一日 $  90.00
2000 法律、行政法規及其他 上半年 $  70.00

下半年 $  90.00
2001 法律、行政法規及其他 上半年 $  70.00

下半年 $120.00
2002 法律、行政法規及其他 上半年 $  70.00

下半年 $  90.00
2003 法律、行政法規及其他 上半年 $  70.00

下半年 $100.00
2004 法律、行政法規及其他 上半年 $  90.00

下半年 $130.00
2005 法律、行政法規及其他 上半年 $  70.00

下半年 $  80.00
2006 法律、行政法規及其他 上半年 $  80.00

下半年 $  90.00
2007 法律、行政法規及其他 上半年 $  70.00

下半年 $  90.00
2008 法律、行政法規及其他 上半年 $  70.00

下半年 $  90.00
2009 法律、行政法規及其他 上半年 $  90.00

下半年 $  90.00
2010 法律、行政法規及其他 上半年 $  90.00

下半年 $  90.00
2011 法律、行政法規及其他 上半年 $  90.00
1993 對外規則 批示 $120.00
1994 對外規則 批示 $150.00
1995 對外規則 批示 $200.00
1996 對外規則 批示 $135.00
1997 對外規則 批示 $125.00
1998 對外規則 批示 $260.00
1999 對外規則 批示 $300.00

1999 Leis, Regulamentos  
Administrativos e outros 20 a 31 Dez. $   90,00

2000 Leis, Regulamentos
Administrativos e outros

I Semestre
II Semestre

$   70,00
$   90,00

2001 Leis, Regulamentos
Administrativos e outros

I Semestre
II Semestre

$   70,00
$ 120,00

2002 Leis, Regulamentos
Administrativos e outros

I Semestre
II Semestre

$   70,00
$   90,00

2003 Leis, Regulamentos
Administrativos e outros

I Semestre
II Semestre

$   70,00
$ 100,00

2004 Leis, Regulamentos
Administrativos e outros

I Semestre
II Semestre

$   90,00
$ 130,00

2005 Leis, Regulamentos
Administrativos e outros

I Semestre
II Semestre

$   70,00
$   80,00

2006 Leis, Regulamentos
Administrativos e outros

I Semestre
II Semestre

$   80,00
$   90,00

2007 Leis, Regulamentos
Administrativos e outros

I Semestre
II Semestre

$   70,00
$   90,00

2008 Leis, Regulamentos  
Administrativos e outros

I Semestre
II Semestre

$   70,00
$   90,00

2009 Leis, Regulamentos  
Administrativos e outros

I Semestre
II Semestre

$   90,00
$   90,00

2010 Leis, Regulamentos  
Administrativos e outros

I Semestre
II Semestre

$   90,00
$   90,00

2011 Leis, Regulamentos  
Administrativos e outros

I Semestre $   90,00

1993 Despachos Externos $ 120,00
1994 Despachos Externos $ 150,00
1995 Despachos Externos $ 200,00
1996 Despachos Externos $ 135,00
1997 Despachos Externos $ 125,00
1998 Despachos Externos $ 260,00
1999 Despachos Externos $ 300,00
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